[image: image1.png]


Утвърдил: …………………..



Декан
Дата .............................
СОФИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ “СВ. КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ”

Факултет по славянски филологии
Специалност: (код и наименование)
	СЛБ
	0
	1
	0
	1
	0
	5
	2
	1


Българска филология
Магистърска програма: (код и наименование)
	
	
	
	
	
	
	
	
	


...................................................................................................................................................

УЧЕБНА ПРОГРАМА

	Б
	3
	0
	2


Дисциплина: 
(код и наименование)
Филологически практикум (Езикова култура)

Преподавател: доц. д-р Стефанка Абазова, доц. д-р Владислав Миланов
	Учебна заетост
	Форма
	Хорариум

	Аудиторна заетост
	Лекции
	

	
	Семинарни упражнения
	30

	
	Практически упражнения (хоспетиране)
	

	Обща аудиторна заетост
	30

	Извънаудиторна заетост
	Реферат
	

	
	Доклад/Презентация
	60

	
	Научно есе
	

	
	Курсов учебен проект
	

	
	Учебна екскурзия
	

	
	Самостоятелна работа в библиотека или с ресурси
	120

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Обща извънаудиторна заетост
	180

	ОБЩА ЗАЕТОСТ
	210

	Кредити аудиторна заетост
	1

	Кредити извънаудиторна заетост
	6

	ОБЩО ЕКСТ
	7


	№
	Формиране на оценката по дисциплината

	% от оценката

	1. 
	Workshops {информационно търсене и колективно обсъждане на доклади и реферати)
	20

	2. 
	Участие в тематични дискусии в часовете
	

	3. 
	Демонстрационни занятия 
	

	4. 
	Посещения на обекти
	

	5. 
	Портфолио
	

	6. 
	Тестова проверка
	20

	7. 
	Решаване на казуси
	

	8. 
	Текуша самостоятелна работа /контролно
	20

	9. 
	
	

	10. 
	
	

	11. 
	
	

	12. 
	Изпит
	40

	Анотация на учебната дисциплина:

	Целта на курса по дисциплината „Езикова култура“ е да даде на студентите практически познания за съвременния български книжовен език и умения да боравят с него, като създават и редактират различни типове текстове. В курса се обръща внимание на нормите на българския книжовен език, както и на най-честотните съвременни отклонения от кодифицираната книжовноезикова норма. Студентите се запознават с правилата, въведени с Официалния правописен речник на българския език, част от които не познават, тъй като учебниците, по които са учили, са писани преди 2012 г. Предлагат се езикови тестове и алгоритми, чрез прилагането на които студентите да бъдат улеснени в прилагането на кодифицираната книжовна норма. Обръща се внимание също така на ситуативната обвързаност и на вариативността при следването на книжовната норма. 
В курса по езикова култура се представят (чрез практически занятия) актуални процеси, засягащи лексиката и фразеологията на съвременния български език, както и основни граматически проблеми, с които студентите се сблъскват в писмената си практика. Отделено е време и на българската пунктуация и на пунктуацията при цитиране.


	Предварителни изисквания:

	Няма



	Очаквани резултати:

	Студентите ще подобрят уменията си да спазват и да прилагат правилата на българския правопис и пунктуация, да използват стилистично адекватна лексика и фразеология и да предават чуждите имена на български език, като следват приетите кодифицирани норми. В края на курса ще умеят да търсят и да намират информация, като работят с различни речници и справочници. Ще умеят да решават спорни и недостатъчно изяснени в наличните речници и справочници казуси.
В резултат от обучението те ще имат както теоретични познания, така и чисто практически умения да се справят самостоятелно с различни конкретни задачи.


Учебно съдържание 

	№
	Тема:
	Хорариум

	1
	Същност на българския книжовен език. Книжовен език, диалекти, социолекти. Норма и кодификация.
	2

	2
	Фонетична и графична система на българския език. Случаи на условен правопис и свързани с тях правоговорни проблеми. Правопис и правописни принципи. Особености на съвременния българския правопис.
	2

	3
	Исторически и съвременни звукови закони. Правописни и правоговорни проблеми. Обществените нагласи към различните типове отклонения.
	2

	4
	Слято, полуслято и разделно писане.
	2

	5
	Главни и малки букви
	2

	6
	Предаване на собствени имена от чужди езици на български език. Транскрипция на български имена на латиница.
	2

	7
	Правописни, правоговорни и семантични проблеми, свързани с членуването на имената.
	2

	8
	Граматични и синтактични проблеми, свързани с разпознаването на подлога и със съгласуването на сказуемото с подлога: членуването при имената от м.р., съгласуване на сказуемото с подлога (при подлог абревиатура, при учтивата форма, при подлог с несъгласувано определение), употреба на винителните и дателните форми на въпросителното местоимение и производните от него, употреба на възвратните местоимения.
	2

	9
	Нелични глаголни форми – образуване и употреба. Употреба на деепричастието.
	2

	10
	Проблеми при съвместната употреба на имащи различна рекция глаголи, причастия и отглаголни съществителни. Стилистични проблеми, свързани с употребата на показателното местоимение.
	2

	11
	Особености на категорията число при имената. Бройна форма при съществителните имена от мъжки род. Употреба на числителни.
	2

	12
	Принципи на българската пунктуация. Пунктуация на простото изречение. Пунктуация на сложното изречение.
	2

	13
	Пунктуация при пряка и полупряка реч. Пунктуация при цитиране. Библиографско цитиране. Оформяне на текст.
	2

	14
	Лексикални пластове в българския език от генеалогично и от стилистично гледище. Актуални процеси в лексиката. Употреба на стилистично маркирана лексика.
	2

	15
	Българска фразеология. Видове фразеологизми от стилистично гледище.
	2


Конспект за изпит

Изпитът е писмен и е изцяло с практическа насоченост. Студентите изпълняват различни типове задачи: избор на правилно написани думи според правилата за слято, полуслято или разделно писане; избор на главна или малка буква; коригиране и редактиране на текстове с правописни, лексикални и граматически грешки; пунктуационно оформяне на текст, в който липсват пунктуационните знаци; определяне на значението и употреба в подходящ контекст на посочени думи и фразеологизми. Изпитът формира 40% от оценката.
	№
	Въпрос

	1
	Книжовен език, диалекти, социолекти. Норма и кодификация.

	2
	Правопис и правописни принципи. Особености на българския правопис.

	3
	Фонетична и графична система на българския език. Условен правопис.

	4
	Съвременните звукови закони и отражението им върху правописа.

	5
	Исторически звукови закони. Рефлекс на старата ятова гласна. Групи –ър-/-ръ-, -ъл-/-лъ-. Правила и изключения.

	6
	Слято писане. Правила, изключения, дублети.

	7
	Полуслято и разделно писане. Правила и изключения.

	8
	Главни и малки букви.

	9
	Предаване на чужди имена на български език. 

	10
	Транскрипция на български имена на латиница.

	11
	Форми на определителния член в съвременния български език.

	12
	Употреба на определителния член в българския език. Правописни и правоговорни проблеми.

	13
	Употреба на винителните и на дателните форми на въпросителното, относителното, неопределителното, отрицателното и обобщителното местоимение.

	14
	Възвратни местоимения. Употреба.

	15
	Показателни местоимения. Употреба.

	16
	Употреба на причастията и на деепричастието.

	17
	Употреба на бройната форма при съществителните от м.р.

	18
	Пунктуация на простото изречение.

	19
	Пунктуация на сложното изречение.

	20
	Пунктуация при цитиране.

	21
	Стилистично разслоение на лексиката. Употреба на стилистично маркирана лексика.

	22
	Българската фразеология от генеалогична и от стилистична гледна точка.
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Дата:
Съставил: 
26 май 2021 г.
                                 
доц. д-р Стефанка Абазова



доц. д-р Владислав Миланов
� В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. 
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